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horles, breviore itinere ad eumdem ocipandum locum mit-
tantur. Centenditur prae'io!, et quod prius in tumulum Afra-
niani venerant, nostri repelluntur?, atque, aliis summissis®

subsidiis, terga® vertere, seque ad signa legionum recipers -

coguntur, Genus erat pugne ® militumn illorum, ut magn: in-
petu primo procurrcrent, audacter 'ocuni caperent, ordines
5008° nonmagnopure servarent, rart’ dipersique pugnarent :
si promereuturs, pedem referre, et loco excedere non turpe
existimarenl, cum Lusilanis, reliquisque barbaris genere
quodam pugnz adsuefacti : quod fere{i®, quibus quisque in
locis milesinveleraverit'®, utl mullum earum regionum con-
suetudine moveatur. Hac tamen ratio nostras perturbat, in-
suetos hujus generis pugna. Circumiri enim sese ab aperto’’
latere, Fr@curremibus singulis, arbitrabantur. Ipsi autem
suos ordines servare*?, neque ab signis discedere, nequesine
oravi causd eum locum, quem ceperant, dimitli censuerant
oportere. Itaque, perturbatis antesignanis, legio, qué in eo
cornu conslitueral, locum non lenuit, atque in proximum
collum sese recepil.
XXI. Caesar, pene omni acie perierritd, qudd preter opinie-
nem consueludinemeue aceiderat, cohorlatus suos, legionem

nonam subsidio ducit : hostem insolenter alque acriter nostros
insequentem supprimit!?, rursusque terga vertere, seque ad
oppidum Ilerdam recipere, et submuro consislere cogil. Sed
nona legionis milites elati studio*® duin sarcire*® acceplum
detrinrentum volunt, temere insecuti fugientes in locum ini-

1Contendiiur prelio, pelean. 2 Repelluntur, son rechazados. 3 Sub-
sidiis summissts, y por haber los contrarios enviado otros re-
fuerzos. & Vertere terga, huir. s Genus pugne, el modo que lenian
de pelear era correr con grande impetu al prineipio. 6Non serva-
rent magnopere ordines suos, no cuidarse mucho de guardar su
puesto. 7 Rari, claros y dispersos. 857 premerentur, en caso de
ser atacados, volver afras y desocupar el campo no lo tenian por
ignowminia. 9 Qudd fere fit, por ser cosa ordinaria. Orden ; 10 [/t
quisque miles moveatur multim consuetuding eawrum regionum,
1 quibus locis inveleraverit, pegarsele a cada soldado la costumbre
del pais en que pasd los afios de sn milicia, 1t 4b lalere aperto
por el flanco. 12 Servare ordines, guardar sus filas, !

XXI. 438upprimit, reprime. 34 filali studio, llenos de coraje.
45 Sarcire, reparar. (Su primera siznificacion coser.)...
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quum progrediuntur?, et submontem, 1 quo eratopidum po 2
situm, succedunt. Hinese recipere cum vellent, rursus illi ex
locosuperiorenosiros premeb:;nt.Prmrgptu;sﬂog:userat,1311ra-
que ex parte directus, ac lantum 1 latitudinem patebat?, ut
{res instrucle cohortes eum loctm explerent, et neque subsi-
dia a lateribus summiti, nequepq_uiteslaheraqﬂbu; usul esse
possent. Aboppido antem declivis locus tentil fastigio verge=
bat® inlongiludinem passuum eirciter quadringentorum. IIat.:
1ostrisé erat receplus, qudd ev, Inciall studio, inconsulius
processerant. Hoe ppgl!abam.r. loco, et propler _allgustlas
iniquo, et quod sub ipsis radicibus montis consuterant, ut
nullom? frustra telum ineos mitteretur © lamen virtute et pa-
tientia nilebantur,aique omnia vulnera sustinebant. Augeban-.
tr illis copic, alque ex castris cohortes per oppidum cr_gbro
summittebantur, ut integri® defessis succederent. Hoe idem
Gasar facere cogebalur, ul, summssis 1o eumdem locum co-
hortibus, defessos reciperet. Hoc cum esset;podo pugnatum
continenter horis quingque?, nostrique gravius a m'uln‘lugh‘rze
premerentur, consumplis om.mbus telis, gln‘dns QlSl‘I‘lC'LIS x
impelum adyersus montem in cohortes faciunt, Pﬂl](.}lS(]l.lﬁ
dejectis, reliquos sese convertere cogunt. Summous su
murum cohorlibus, ac nonnulld parte propler, lerrorem
oppidum compulsis, facilis est nostris recepius datus. Equi-
talus autem noster ab utroque latere, el sl dejectis atqueinfe-
rioribus locist* constiterat, tamen in summum jugum*avir-
lute connititur, atque inter duas acies perequilans, commo=
diorem ac tuliorem nostris receptuut dat*®. Ita vario certatni-

legrediuntw‘ in locum, dan en un mal aso& 2 Prc:?zi;pti;w;d?;:
iquebrado ellnaar, escarpado por ambos lados. 34c pateba aahan
i latitudinem, y no tenia mas capagdad que la quge i 0(11_1{)1:5 £
tres eampaiiias puestas en drden. 4 Neque equites la 50117(1? zba!’aw
podia socorrerles la caballerja si estaban en pehg}‘_o. erge at
tem eboppido fastigio tenut, hacia 1almud_ad cort 1_:1&111‘3. cueégtms
poca pendiente. ¢ Hac nostris, por agul tenian retirada los nunside-
del lugar en que se melieron con demasiado empeilo e.m"co e
racion. 7 Ul nullum, que 1os enemigos no peraian nminljn t cc;
8ntegri, soldados de vefreseo. o Horis quinque c?nemfen el 3 :ﬂgﬂ_s
horas en peso. 40 Gladiis districtis, con es;{ada en m~m0'ta'os.os
dejectis atque inferioribus, en lugares hondos y mgnoz 'vef?lef“za i
53 [n sumpum jugum, pretenden subir & la cumbre 2

brazo. ¥ Dal receptum, asegura 1a retirada..,
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nﬁ:lgugn_afmm est. Nostri in primo congressu cireiter se lu
guarlfeec(l::c(iz:;luzgt‘l nhisQ. Fulginius ex primo hastato? !eggu}nais
s (‘;qul propler eximiam virtulem ex inferioribus
oo i focum perveneral. Vulnerantur amplius
e r;amams nterficiuntur T, Ceecilius, primipili
ducent Sed bize* ojus el presfemarspinio, oo APl
onid Sed b ¢ @&lertur opinio, utse ulri -
gﬁ;ll?;;s] (}:ii:i(:éa_SJSgeres}:rnﬂrept : Afraniani, quad, c]iltgluigge
issont, b nostrorum impoium susimuiseont oo SIe
tumulumque tenuissent, quee cquz'}llll;l:t‘;e!lli,;el]1]I1|0 o
{ros primo congressu le’rga \’e;‘terle [jc b.“a'l.},‘ L Lo
tem, quod iniql_zolocusalqueim pa ocgissent : nosirl au-
34 luig e Impari Congressi numero, quin-
E‘?Etilslfo;lsscgrl;filégm squstlt‘lmssent ; qudd montem giadi’islltli]irsl—
s 5.ez!t, quod ex loco superiore lerga verlere
2 10s coegissent, alque in oppidum compulissent. Tllj
um tumulum, pro quo pugnatum est magnisoperib e
nl_t:e{l{l;t, praesidiumque ibi posuerunt’ Se e
S ‘gci{a"sﬁih:r?mn repentinum incommodum, biduo quo
cfac nla enim lempeslas?® coorilur, ut nunquam
o momgl{u:esiaquas ft{liSE constarel. Tum autem ex om-
LobRael ur;x px;oﬂuzt ac summas ripas fluminis supe-
mterru,pit. Qugres?nrﬁlé?:sﬂ’s%Lilf%scutl‘l.aﬁﬂhms fG{iﬂl"ﬂl, e
errupi res magng es exercilui Csaris at-
:Ei:atr H(I,Ias_lra enini, ut supra deplonstralum est, cum esgeantl
b mlma duo, Sicorim et Cingam**, spatio millium tri-

ﬁisangeu rum ]lQFHHl transiri polerat, nef:cssaribque omne
Aangushis continebantur : neque civitales, qum s
amicitiam accesserant, fr Blpella L
» rumentum sunortare ; neque ii, qu

t Vardo certamine, tuvo vari

- : s r10s sucesoslabatalla. 2 E 2]

4 ;}o;é i:z?”gigvﬁ!ﬁz!do};%'m% (Debiera decir: Centurio ﬁfi’f; f??;«;)tc?g""}.
el 'por\sti" int ;w que de soldado raso habia llezado &
e ge e prizlggceﬁfntes prendas. & Primipili centurio, ca-
o dE_I. a. (Equivale 4 eapitan de qrunade;os)
e ;}; i dlélsilﬂﬂ? ¥ otros pensaron haber salido ven.
Bl e mau%.ﬂ es enlugar y fuerzas. 7Gladiis dis-

XXII. 8 2
dsahcchn.:’:%m :S;ﬁ;}if;grl;gcem. * Niz profluit, el agua de la nieve
1 Cinguun, rio éjirlga... pas fluminis hizo salir el rio de madre.
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pabulatum longius progressi erant, wnterclusi fluminibus, re-
verli ; neque maximi comitatus, quiex Italid Gallidque venie-
bant, in castra pervenire poterant. Tempus autem erat anni
difficillimum?, quod neque frumenta in herbis? erant, neque
multizm a maturitate aberant : ac civitates exinanite3, quod
Afranius peneomne frumentum ante Czesaris adventum Iler-

. dam convexerat; reliqui si quid fuerat, Cesar superioribus

diebus consumpseral : necora, quod secundum polcral
esse inopie subsidium*, propter bellum finitime civitates
longitis removerant : qui erant pabulandi aut frumentandi
causé progressi, hos levis armatura Lusitani, peritique ea-
rum regionum cetrati citerioris Hispanie, consectabantur,
quibus erat proclives transnare flumen, qudd consueiudo eo-
rumomnium est, ut sine utribus® ad exercitum non eant. Al
exercilus Afranii omnium rerum abundabat copid. Multum
erat frumentum provisum et convecium superioribus tempo-
ribus ; multum ex ompiprovincid comportabatur : magna co—
pia pabuli.suppetebat’. Harum rerum omuium facultates®
sine ullopericulo ponsIlerde prabebat, etlocatrans flumen
integra?, quo omnino Ceasar adire non poterat. Ex perman-
serunt aque dies complures. Conalus est Czsarreficere pon-
tes : sed nec magnitudo® fluminis permittebat, neque ad
ripam disposite cohortes adversariorum perfici patiebantur :
quod illis prohibere erat facile, cum ipsius fluminis naturé,
atque aque magnitudine, tum quod ex lolis ripis in unum
atque angustum locum tela jaciebantur, alque eral difficile
eodem tempore rapidissimo flumine opera perficere el tela
vitare.
XXI1II. Nuntiatur Afranio, magnos comitatus, qui iter ha-
bebantad Casarem, ad flumen constitisse**. Venerant edsa-

1 Tenpus difficillimum, la estacion mas eritica. 2 Frumenta tn her-
bis, ni habian pranado las mieses en los campos, ni fallaba mucho
para sazonarse. 3 Exzinanile, exhausias. & ubsidium secunduim,
que era el segundo alivio, recurse de su miseria. $Quibus era pro-
clive, & quienes era ficil pasar el rio & nado. 6 Utribus, odres
(pellejos para agua). 7 Suppetebat, tenia pastos abundantes. & Ha-
rum rerum omnium facullates, todo esto se lo proporeionaba sin
peligro el pusnte de Lérida. 9 Infegra, intactos. 10 Magnitudo, la
mucha creciente.
XXIIL, 14 Constitisse, habian hecho allo junto al rio...
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itlarii ex is* i ia
g Ruthenis®, equites ex Gallig cum multis earris’
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paucisdiebusmagna eratrerum facta commulatio, ac se Tor-

funa inclinaverat!, ut nostri magnd inopid necessariarumre-

rum conflictarentur?; illi omnibus abundarent rebus, supe-
rioresque haberentur. Ciesar iis civitatibus, qua ad ejus ami-
citiam accesserant, qud minor erat [rumenti copia, pecus
imperabat’; calones® ad longinquiores civitales dimittebat.
[pseprasenteminopiam, quibuspoterat subsidiis, tutabaturs.
Heme Afranius, Petreius et eorum amici pleniora etiam alque
uberiora® Romam ad suos perseribehant. Multa rumor finge~
bat?, ut pene hellum*confectum videretur. Quibus liveris
nuntiisque Romam perlatis, magiidomum coneursus ad Alea-
nium® magna gratulationes fichant : mulii ex Itahid ad Cn.
Pompeium proficiscebantur, alii, ut principes talem nuntium:
attulisse, alii, ne eventum belli expectdsse, aut ex omnibus
novissimi venisse® viderentur, :
XXIV.Cum in hisangustiis'®res esset, alqueomnesvie ab
Afranianis militibus equitibusque obsiderentur®’, nec pontes
perfici possent, imperal militibus Caesar ut naves faciant, cu-
jus generis eumsuperioribus annis usus ** Britannize **docue-
rat. Carine ‘* primum ac statumina ex levi materid®® fie-
bant : reliquum corpus'® navium, viminibus contextum **,
coriisintegebatur. Has perfectas carris junctis devehit noc—
tu millia passuum acastris viginti duo, militesque hisnavibus
flumen transporiat, continentemque ripe collem*® impro-

1 Rortuna inclinaverat se, y se manifestaba tan contrériala fortuna.
207t nostii confliclarentur, dc manera que los nuestros s hatlaban
en el mayor conflicto. 2 mperabat pecus, mandaba coulribuyesen
con ganado. * Calones, vivauderos. 5 Tutabatur, sostenia & Ple-
niora atque uberiora, cnviaban noticia de esto poderando y-abul-
tando lus cosas mas de lo que eran en si. 7Rumor fingebat, lafama
pintaba las cosas de manera que parecia haberse ya casi con-

_ ¢luido la gnerra. 8 Ad Afranium, & casa de Afranio. 9 Auf ex oni-
nibus novissimi venisse, 6 que ellos eran los Gltimos de todos en
Venir. :

XXV, 10 Angustiis, en tal apuro. ! Aique omnes vie obsideren-
tur, y teniendo tomados todos los pasos. 12 Cujus generis usus,
como la experiencia se lo habia ensehado. #3Brilannie, en la Grau
Bretafia. i+ Carine, etc., quillas y costillaje, 6 armazon de los cos-
tados, 15 Materid levi, de madera ligera. 18 Reliquum corpus, le
restaute del casco del buque. 47 Viminihus contextum, entretejiendo

SR
ST e e e L e e e b
mimbres se cubria de cueros. 18 Collem, monlecilo pegado 8 1a n-

a) El denario era como dos reales de puestra mo d
r d les o T : ;
nada. : . ;
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visb occupat. Huneceleriler, pritis quam ab adversariis sen-
uatur, communit. Huc legionem postea transducit : atque
ex utrdque parle pontem institutum perficit biduo. Tia co-
mitatus, et qui frumenti causd* processerant, tuld ad se re-
cibit, et rem frumentariam expedire® incipit. Eodem die
equitum magnam partem flumen transjecit, qui inopinantes
‘pabulatores, et sine ullo dissipatos® timore aggressi, quam
| Maximum numerum jumentorum atque hominum * interci-
piunt® ..cohortibusque cetratis subsidjo missis, scienter® in
duas parles sese distribunt, alii, ut predaz subsidio sint,
alif ut venientibus resistant, atque eos propellant”; unam-~
que cohorlem, qua temere ante ceteras.extra aciem procur-
rerat, seclusam a reliquis circumveniunt atque interficiunt;
mcol_umesque cum magnd praeda eodem pouile in castra re-
verluntur. ' -

XXV. Dum hee ad Tlerdam geruntur, Massilienses, usi
L. Domitii consilio, naveslongasexpediunt®, numero septem-
decim, quarum erantundecimtectz. Multa his minora navigia
addunt, utipsd multitudine nostra classis terreatur ; magnum
numerum sagittariorum®, magnum Albicorum, de quibus su-
pra demonsiratum est, imponunt : atque hos pramiis, polli-
cilationibusque incitant. Cerlas sibi deposcit naves Domitius,
alque has colonis pastoribusque, quos secum adduxerat,

complet. Sic omnibusrebusinstructa® classe, magna fiducia

ad nostras naves procedunt,quibus praeerat D. Brutus, I ad
insulam, qua est contra Massiliam, slationes obtinebant **
Erat multd inferior numero navium Brutus : sed delectos ex
omnibus legionibus fortissimos viros, antesignanos'?, centu-
riones Caesar el classiattribuerat*?, qui sibi 1d muneris depo-
poscerant. Ii manus ferreas'* atque harpagones paraverant;
magnoquenumeropilorum, iragularum, reliquorumque telo-

4 Frumenti causd, & buscar granos. 2 Expedire rem frumentasriam
a poner corrientes las provisionas. 3Inopinanies et isstpatae, 4 log
forrajeros desprevenidos y esparcidos sin ningun recelo.  Inferci-
piunt, se apoderan. S Hominum atque Jumentorum, de soldados
¥ caballos. 6Scienter, de intento. TPropeliant, ¥ que los rechacen.

XXV. 8 Ezpediunf, hahililan diez y siete galeras. 8 Sagittario-
rum, ballesteros. 10 Instructd, equipada. 1 Oblincbant stafiones,
ﬁitﬁlﬁaél atqc]aéia:?.” td nteszjg:jnanos, alféreces. 234itribuerat ef cla.s'si:

estinado & estaexpedicion por haberlo ido. 14

ferreas, garfos y harpoges... p e pddo o]
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rum * e instruxeranl? : ita, cognito hostium advenlu, suas
nayes ex portueducunt; cum Massiliensibus confligunt?. Pug-
natum utrinque est forlissims atque acerrime*. Neque mul-
tim® Albici nostris virtute cedebant, homines asperi et mon-
lani, exercitati in armis : atque 1i, mododigressi a Massilien-
sibus, recentem eorum’ pollicitationem animis continebant ¢;
pastoresque indomiti, spe libertatis excitati, sub oculis do-
mini’ suam probare operam stidcbant. Ipsi Massilienses, el
celeritate navium, et scientid gubernatorums confisi, nostros
eludebant, impetusque eorum excipiebant : et quoad licebat?
latiore spatio, produeta longius acie ', circumvenire nesiros,
aut pluribus navibus adoriri singulas, aut remos wanscur-
rentes ** detergere, si possent, contendebant *2: cum propius
eral necessario ventum, ab scientidgubernatorum atque arti-
ficiis*® ad virtutem montanorum confugiebant. Nostri, quod
minusexercitatisremigibus, minusque peritis gubernatoribus
utebantur, (}ui repente ex onerariis navibus erant produeti,
neque dum ** etiam vocabulis armamentorum eognitis, tum
etiam gravilale et tarditate navium impediebantur. Faclz
enim subitbex humida materid*® noneumdem usun celeritatis
habebant. Itaque, dumlocus cominus pugnandi darelur, 2quo
animo singulas binis navibus objiciebant, alque injecla manu
ferred, et retentd utrique nave, diversi pugnabant, alque in
hostium naves transcendebant, et magno numero Albicorum
etpastoruminterfecto, partem naviumdeprimunt*®; nonnullas
cum hominibus capunt, reliquas in portum compellunt. Eo

i Pilorum, tragularum, telorum, lanzas, flecnas y demas armas
arrojadizas. 2 Instruxerant se, se hablan prevenido. 3 Confli-
gunt, pelean. & Acerrimé, con mucho denuedo. 5 Neque mul-
tum, y no era mucho menor que el valor de los Albicos el de
los nuestros. ¢ Continebant, tenian fresca la memoria de suspro-
mesas. T Sub oculis domini, 4 vista de sus senores querian hacer
alarde de su valor. 8 Gubernalorum, pilotos. 8 Ef quoad licebat.
y cuandose lo permitia el mayor espacio de lugar. 10 dcie productd
longis, ensanchanuo el frente del ejército. 3t Transcurrentes, en-
contrandose con nuestrasnaves. 12 Contendebant detergere remos,
pretendian barrer, romper los remos. 13 Arfificizs, y maniobras.
14 Neque dum (nondum), que aunno sabian loe Lérminosde jarcias
ymaderamen. 15 Materid humidd, de maderaverde,recien cortad:.
16 Deprimunt, echan 4 fondo...
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die naves Massiliensium cum iis, qua sunt capte, intereunt®
novem. )

XXVI. Hoc Ceesari ad Ilerdam nuntiato, simul perfecto

ponte, eeleriter fortuna mutatur. Illi perterriti virtute equitum,

minuslibers, minus audacter vagabantur? : alias®, non longo
ab caslris progressi spalio, ut celerem receptum haberent,
angustiiis pabulabantur*- alias, longiore circuitu, custodias
stationesque * equitum vitabant : aut aliquo acceplo detri-
mento, aut procul equitatu viso, ex medio ilinere, projectis
sarcinis, fugiebant : postremd et plures intermittere® dics, el
praeter consuetudinem omnium noctu constituerant pabulari
Interim Oscenses”, ¢tCalagurrilani, qui erant cum Oscensi-
bus contributi®, mittunt ad eam legalos; seseque imperata
facturos pollicentur. Hos Tarraconenses?, et Iacetani, et Au-
setani, et paucis post diebus IHurgavonenses®?, qui flumen
Iberum attingunt, insequuniur. Petit ab his omnibus; ut s¢
frumento juvent. Pollicentur, atque omnibus undiquecon=
quisitis jumentis, in castra deportant. Transit etiam cohors
Ilurgavonensisad eum, cognilo civilatis consilio, etsigna ex
statione ** transfert. Magna celeriter fit commulatio rerum.
Perfecto ponte, magnis quinque civitalibus ad amicitian
adjunelis, expedita rc {rumentarid, exstinetis rumoribus#2 de
auxiliis legionum, qua cum Pompeio per Maurilaniam veni-
re dicebantur, mullz longinguiores ab Afranio deseiscunt®?,
et Cesaris amicitiam sequuntur.

XXVIL. Quibus rebus perterritis animis adversariorum,
Casar, ne semper magno circuilu per pontem equitatus esset
mittendus, nactus idoneum locum, fossas peddm triginta in
altitudinem complures facercinstituit. quibus partem aliquam

t Intereunt, son echadas & pique. .

XXVI. 2 Vagabantur, hacian sus salidas con ménos libertad y .
atrevimiento. 3 Alids, unas veces. ¢ Pabulabantur angustiiis, salian
a forrajear adelantindosze ménos. 5 Stafienes, avanzi-'is. © Inter
mittere, pasaban algunos dias sin salir. 7 Oscenses, lus deHuesea
y Calahorra. 8Contributi, dela misma jurisdiceion.® Tairraconenses,
los de Tarragona,Jaca y Vique. 10 [/lurgavonenses, (habitantes del
Ebro : no tienen lérmino proplo{. 1t Ex slatione, del cuerpo de
gnardia. 12 Exstinctis rumoribus, habiéndose desvanecido lasvocer
qae corrian, 13 Desciscun!, se lo rebelan, no guieren seguirle.
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Sicoris averteret’, vadumque in eoflumine efficerel. Hispene
offectis, magnun in timorem Afranius Petreiusque perve-
niunt, ne omnino frumento pabuloque intercluderen tur quod
multum Casar equitatu valebat. Ttaque constituunt his locis

excedere, et in Celtiberiam-bellum transferre?. Huie consilio

sifiragabatur® etiam illa res, quod ex duobus contrariisgene-
ribus, qua superiore bella cum L. Serlorio sleterant’, civi-
lat6s victe nomen atque imperiumabsentis timebant : qua in
amicitid manserant, Pompeii magnis affectze beneficiis, eum
diligebant : Csaris autem in barbaris eral nomen obseurius’.
Hine magnos equitatus, magnaque auxilia exspectabant, el
cinslocis bellum in hiemem ducere cogitabant. Hoc tnito cons
silio ®, toto flumine Ibero’ naves conguiri, ¢t Octogesam
adduci jubent. Ideratoppidum positumad Iberum, milliaque
passuuin a castris aberat viginil. Ad eum locum fluminis,
navibus junctis, pontem imperant fieri, legionesque duas
flumen Sicorim transducunt, gaslraqu_emu.munlvnllo pedum
Jduodeeim. Qud re per exploratores® cognild, summo labore
militum C:esar, conlinuato diem nocleingue operc in {lumine '
avertendo *°, hue jamrem deduxerat®’, ut equites, st diffi-
culter atque segre fiehat, possentiainen atque auderent flumen
transire; pedites verdlantummodo humeris ac SumINg pectore
exslareni'?, etcumaltitudime aquae, tnin cliam rapiditate flu-
minis ad transeundum impedirentur. Sed tamen codem fere

tempore pons in Thero propd effectus nuntiabatur, etinSicori

vadum teperiebatur. Jam veroed magisilli maturandum iter*®
oxistimabant, Itaque duabus auxiliaribus cohortibus Tlerde
prasidio relictis, omnibus copiis Sicorim transeunt, el cum
duabus legionibus, quas superioribus diebus transduxeranl,
castra conjungunt. Relinquebatur Casari nihil, nisi uti egu-

i fle. 2 Transferre
XX VIL 1 Averieret,parasangrar el rio, desaguar Ira p
pasar la guerra al centro de Aragon. 3 Suffragabatur, a esto favo-

recia el que, ele. ¢ Steterant, que habian secnido 4Sertorio. SNo-

men... erat obscurius, apénas tenian noticia de César. ® Cc.msnf:_o
inito, tomadaesta determinacion. 7 Toto flumine Ibero, pot qun-
hera del Ebro. 8 Octogesam, unos Mequinenza, olros Flllilm:‘a.- d_m
nloratores, espias. 10 Flumine averiendo, desagnar el vio. ’De zj—
‘ceratrem huc, llevaba su proyectoen lal estado. 12 Bxstarent tantun-
modo humenris, y4 los de i pié les llegaba el agua 4 los liombros

12 Jter maturandum, acelerar la marcha...




208 DE BELLO CIVILI

talu agmen adversarioram malé haberet, elcarperet . Pons

enim ipsius magnum eircuitum habebat, ut mult breviora
tinere illi ad Iberum pervenire possent. Equites ab eo miss;
flumen transeant; et cum -de tertia vigilid * Petreius atqua
Alranius eastra movissent *, repente sese ad novissimum ag-
men ostendunt®; et magna multitudine circumfusa®, morari
 dlque iter impedire incipiunt.
XXVIIL. Prima luce ex superioribus

\ : locis, que Caesaris
casiris erant conjuncta,

_ cernebatur equitatds nostri prelie
novissimos® illorum premi vehemenler, ac nonnunquam sus-
linere” extremum agmen, atque interrumpi : alias inferri
signa, et universarum cohortium impelu nostros propelli,
deinde rursus conversos insequi : tolis verd castris milites ®
cireulari, et dolere, hoslem ex manibus dimitti ; bellum ne~
sessario longius duei: centuriones tribunosquemilitum adire,
atque obsecrare, ul per eos Casar cerlior fierct, «ne labori
Suo nec pericalo parceret; paralos esse sese, possectaudere ea
transire flumen, qua transduclus esset equitatus: » Quorum
studio®et vocibus excitalus'® Casar, etsi timebat tanie mag-
nitudinis** lumini exercitum objicere, conandum tamen atque:
experiendum judicat. Itaque infirmiores milites ex omnibus
centuriis deligi jubet,quorum aut animus aut vires videbantur
sustinere non posse Hos cum legione ung praesidio castris
relinguit; reliquas legiones expeditas educit, magnoque nu-

mero jumentorum in flumine supra atque infra constituto,

transducitexercitum. Pauei ex his militibus vifluminis abrepti

ab equilatuexeipiuntur, ac sublevantur; interiit tamen nemo.

Transducto incolumiexereitu, copias instruit, triplicemque*?

1 Malé haberet et carperet, sino molestar y ofender conla caballe:
ria 4 los enemigos. 2 De fertid vigilid, &#medianoche. 3 Movissent
castra, habiendo levantado el campo, & Osfendunt sese ad, se pre-
sentan por la retaguardia $ Circumfusd, habiéndoles rodeads en
£ran nnumero.

XXVIIL & Novissimos, que nuesira caballeria atacaba fuerte-
mente & los altimos deellos. 7 Sustinere, ¥ que i vecesla relaguar-
dia sostenia el ataque, 4 veces era cortada, 8Milites verd, los sol-
dados andaban en corrillos por todo el campo sintiendo que se les
hubiese dejado escapar de las manos al enemigo, y que poresto
¢ra forzoso alargarse laguerra. ® Studio, deseos, 10 Ezxcitatus, ani-

mado. 42 Tanie magnitudinis, 4 rio tan caundaloso, 12 Triplicem-
gue, llevarlo en tres divisiones...
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ram perspiciat Ulerque idem suis renuntiat, quinque millia
passuum proxima intercedere itineris eampesiris ', inde ex-
cipere® loca aspera el montuosa : qui prior has angustias oe-
eupaverit, ab hoc hostem Erohiberi nihil esse negotii?. Dis-
putaturin coneilio a Petreio*et Afranio, ettempus profectionis
queritur. Plerique censebant,« ut noctu iter facerent : posse
prius ad angustias veniri, quam sentirentur. Alii, quod pri-
die noctu conclamatum esset in castris Ceesaris, argamenti
sumebant loco®, non posse clam exiri, circumfundi® nocty
equilatum Csaris, atque omnia loca el itineraobsideri : noe:
turnaque praelia esse vilanda, quod perterritus milesin civili
dissensione, limori magis, quam religioni ” consulere con-
sueverit: at lucem mulium per se pudorem omnium oculis,
multum etiam_tribunorum militum et eenturionum preesen-
tiam afferre, quibus rebus coerceri milites, et in officio con-
tineri ®soleant. Quare omni ratione esse interdiu perrum-
pendum®. Etsi aliquo aceepto detrimento, tamen, summé
exercits salva'®, Jocum, quem pelant, capi posse. » Hze
vicil ineoncilio sententia; etprimaluce postridie consliluunt
proficisei.

XXX. Cwesar, exploratisregionibus, albentecoslo**, omnes
eopias castrisedueit; magnoque circuitu, nullo certoitinere **

exercitum dueit. Namqueitinera, qua ad Iberum atque Octo- -

gesam pertinebant*?, castris hoslium oppositis tenebantur®*
Ipsi erant transcendendzs valles'® maxime ac difficillima :
saxa multis locis preerupta*®iler impediebant, ut arma per

XXIX. ! Inlercedere itineris campestris, que primeramente habia
cinco millas de camino llano. 2 Excipere, yque despues comenza-
ban sierras y méntes. 3 Nihil negotit esse hoslem prohiberi ab hoe,

* qui, que al que primero ocupase estos desfiladeros le costarii
poco estorbarlamarcha alenemigo. # Disputatur...a Petrefo, tienet
varios altercados Petreyo y Afranio. 5 Sumebant loco argumenti
lo tenian por buena prueha. 8Circumfundi, que andaha esparcida
la caballeria de César. 7 Magis timor: quam religiont, obrariamas
conforme & sn miedo que aljuramento. & Continérimn officio, hacer

su deber. @ Perrumpendum inlerdiu, se debia marchar de dia.

10 Summd exercilis salvd, sin aventurar el ejércilo.

XXX. 44 Cawlo albente, al rayar el alba. 12 Nullo cerfo itinere,
sin caminocierto. 42 Pertinebant, que iban. % Tenebantur, estaban
cogidos. 15 Valles transcendendee, tenia que pasar vallesmuyhoa-
des y emharazosos. 16 Saxa prerupta, peiascos escarpados...
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manus necassario iraderentur, militesque inermes, sublevati-
que alit* ab aliis magnam partem ilineris conficerenl. Sed
liune laborem recusabat nemo, quod eumomnium laborum
finem fore existimabant, si hostem Ibero intercludere?, et
frumento prohibere potuissent. A¢ primd Afraniani milites
visendi causd il ex casiris brocurrebant, cpntumel:omsque
vocibus prosequebantur, « necessarii victds inopid 3 coactos
fugere, atque ad Llerdam reverti.» Eratenimiler a proposite
diversum, contrariamqueinpartem iri yidebatur. Duces vero
eorumsuum consilium laudibus ferebant, quod se castris te-
nuissent : multumque eorum opinionem adjuvabat, quodsine
jumentis, impedimentisquead iter profectos videbant: utnon
possediutius inopiam sustinere confiderent. Sed ubi paulatim
retorquerit agmen ad dextram conspexerunt, jamque primos
superare regionem castrorum .amn‘_ladvertlerunt, nemo erat
aded lardus, aut fugiens laboris quin stalim castris exeun-
dum, atque occurrendum putareL._C_onclamqtur ad arma®,
alque omnes copie, paucis prasidio reliclis cohortibus,
exeunt, rectoque ad [herum itinere contendunt. Erat in cele-
ritaie omne posilum certalr_lenﬁ, utr1 prius angustias momes;
que occuparent : sed exercitim Cesaris viarum difficultates
tardabant : Alvanii copias cquilatus Caesaris insequens mora-
batur. Restamen ab Afranianis hueeralnecessario deducta®,
ut si priores montes, quos pelepfanl, alligissent, 1psi pericu=
lum vitarent, impedimenta lolids exercitus, cohortesque in
castris relictas servare non possent, quibus interelusis exer—
citu Ciesaris auxilium ferri nulld ratione poterai. C_opf-er'ji
prior iter Ceesar, alqueex magnis rupibusnactus planitiem”, -

1 Aliigue sublevati, sosteniéndose los unosa los otros andaban lo
mas delcamino. * Intercludere,estorbar el paso del Ebro y queles
llevasen viveres. 2 Inopid vichis necessarii, y que huian por falta
de sustento. b Paulatim retorqueri, que su ejéreito iba refroce-
diendo poco 4 poco sobrela derecha, y que los primeros pasaban
el frente de sus reales. 5 Conclamatur-ad arma, tocan al arma.
6 Omne cerlamen, todo el empeilo consistia en Ja ilgerez_a con gue
unos y otros ocupasen los primeros las gargantas y montes, ete.
7 Dificullates viarum, los malos pasos detenian. 8 Deducta  erat
necessarid ab Afrantanis, pero la necesidad puso 4 los de Afranio
e lérminos de que si, ete. @ Nactus planitiem, enconirando una
lianura despues de aquellas rocas..
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in hac conira hostem aciem instruit. Afranius, cum ab equi-
lalu novissimum agmen premeretur, etante se hostem vide-
ret, collem quemdam nactus, ibi constilit*. Ex eo loco qua-
tuor eetralorum cohorles in monlem, qui erai in conspectu
omnium excelsissimus, mittit. Hune maghnocursu concitatos
jubet occupare, co consilio, ut ipse eodem omnibus copiis
contenderet, el, mutato ilinere, jugis® Octogesam perveni-
ret. Hune cum obliquo itinere® cetrati peterent, conspicalus
equitatus Céesaris, in cohorles impetum facil : nec minimam
partem lemporis equitum vim cetrai suslinere potuerunt :
omnesque ab his circumventi, in conspeciu ulriusque exer-
cits interficiuntur.

XXXI. Eral occasio* bene gerenda rei. Neque vero id
Caesarem fugiebat®, tanto sub oculis® acceplo delrimento,
perierrilum exercitum suslinere non posse, praserlim cir-
cumdatum undique equilatu, cum in loco @quo alque aper-
to” coniliger tur: idque® ex omnibus parlibus ab eo flagita-
batur. Concurrebant legati®, centuriones, tribunique mili-
tum, « ne dubitaret pralium commillers : omnium esse
mililum parelissimos animos : Afranianos conlra muliis re-
hus sui limorissigna misisse'®, quod suis non subvenissent,
qudd de colle non decederent, udd vix equilum incursus
sustinerent, collatisque in unum locum signis, conferti'*
neque ordines neque signa ** servarent. Quod si iniquita-
tem loci ** timeret, datum iri tamen aliquo loco pugnandi
facultatem, ‘qudd . certé inde decedendum esset Afra-
nio, nee sine aqud permanere posset.» Casar In eam
spem venerat, se sine pugni el sine vulnere suorum
rem conficere posse ; quod re frumenlarid adversarios
interclusisset. « Cur, etiam secundo preelio, aliquos ex suis

\ Constitit, hizo alto. 2 Jugis, por las eumbres. # Itinere obliguo,
por la travesia.

XXXI. 4Erat occasio, erala ocasion de eoncluir gloriosamente
la empresa. 5 Neque id Cesarem [ugiebaf, yno se ocultaba & César.
6 Suboculis, 4 suspropios ojos 7 Loco @quo alqueaperio, en campo
raso y descuhierlo. 8 [dque y esfo le pedia con inslancia todo el
cjéreito. 9 Legali,Ingartenientes. 19 Misissesignamultis rebus, habian
dodo muchas (1uebas.t Conferti, amontonados. 12 Neque ordines
neque signa, ni gnardaban sus filas ni sus compahnias. 13 Iniguita-
tem loci, la dedgunaldad del silio.,.
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amitierel? Cur vulnerar: pateretur oplimé meritos de set mi-

lites 2 Cur denique fortunam perielitaretur, prasertim cum

nonminis essetimperatoris, consilio®superarequam gladio?»

Movebalur etiam misericordid civium, quos interficiendos

videbat ; quibus salvis atque incolumibus rem obtinere male~

hat. Hoe consilium Caesarisa plerisque non probabatur. Mili~

tes verd palam inter se loquebantur, «quoniam talis occasio
victariz dimitteretur, etiam cum vellet Caesar, sese non esse

pugnaturos.» Ille in sud sententia perseverat, el paululum ex

o loco digreditur, ui timorem adversariis minuat. Petreius

atque Afranius, oblatd facultale, 1n casira sese referunt |
Caesar, prasidiis montibusdispositis, omni ad Iberum inter-
eluso ilinere?, quam proxime* potest hostium castris casira

communit.

XXXII. Postero die duces adversariorum perturbati, quod
omnem rei frumentariz, fluminisque Iberi spem amiserant,
de reliquis rebus consultabant. Eral unum iter, Ilerdam si re-
verti vellent, alterum si Tarraconem peterent. Haee consilian-
tibus eis, nuntiatur aquatores ab equitatu premi nosiro : gua
re cognild, crebras stationes® disponunt equitum, et cohor-
tium alariarum®, legionariasque interjiciunt” cohortes, val-
lumque ex castris ad aquam ducere® incipiunt, ut intra mu-
nilionems?, et sine limore, et'sine stalionibus aquari possent.
Id opus inter se Petreius atque Afranius partiuntur - ipsique,
perficiendi operis causd, longiliz progrediuntur. Quorum dis-
eessu liberam nacti milites colloguiorum facultatem, vulgd pro-
cedunt’®: el guem quisque in castris'* notum aut municipem**
habebat,conquirit,atque evocat. Primumagunt gratias omnes
omnibus, « qudd sibl perterritis pridie pepercissent; eorum
sa heneficio vivere : deinde imperatoris fidem querunt’?, rec—

LOptime meritos de se, que lan bien le habian servido. 2 Consilio,
con la prudencia. 3[¢inere infercluso, cerrados todos los pasos.
& Quam proximé, 1o mas cerca que puede.

XXXIl. 5Crebras stafiones, muchas compaiias de caballena.
¢ Bt cohortiwm wleriarum, y auxiliares, 7 Interjiciunt, ponen emn
medio. 8 Ducere valum, ad aquam, tirar una trinchera desde los
reales hasta donde estaba el rio. 8 Intra munilionem, defendidos
dentro de este reparo. 19Procedunt vulgd, salen frecuentemente &,
hablarse. 84Caséres, en el campo de César. 12Municipem, paisano.
3Querunt fidem imperatoris, les pregimtan sobre la seguridad
que tendrian en el gencral...




